
BEDIENUNGSANLEITUNG 3 

 OCTOPUS

DEUTSCH

Das Nachtlicht Octopus bringt eine Unterwasser Atmosphäre in jedes Zimmer. Das Gefühl von Wasserwellen breitet sich auf 

Zimmerwand und 3decke aus. Die LED-Wellen-Projektion erlischt automatisch nach 30 Minuten.  

Beschreibung

Sicherheitsbestimmungen

· Die Leuchte muss von einem Erwachsenen aufgestellt werden

Wichtig

· Bitte lesen Sie vor der ersten Benutzung die Bedienungsanleitung

· Bitte niemals versuchen, die Leuchte zu öûnen

· Falls die Sicherheitsbestimmungen nicht eingehalten werden, kann dadurch die Leuchte beschädigt oder dem Benutzer 

Schaden zugefügt warden

· Das Octopus - Nachtlicht ist kein Spielzeug

· Bitte außer Reichweite von Kleinkindern halten

Octopus muss während des Betriebs in einem ganz dunklen Raum aufgestellt werden, damit die optimale Helligkeitsausstrahlung der 

Leuchte sichergestellt wird. Je nach Positionierung der Leuchte wird sie auf eine Distanz zwischen 1 bis max. 3 Meter die Motive an Decke 

und Wand projizieren. Die Lichtintensität wird etwas geringer wenn die Batterieleistung schwächer wird.

·            Bitte nur ein trockenes Tuch zur Reinigung dieser 

Leuchte benutzen.

Reinigung

6. Schraube mit einem Schraubenzieher anziehen.

1. Bitte mit einem Schraubenzieher Schraube aus dem 

Unterteil der Leuchte schrauben.

· Bei erster Berührung : AN

· Bei zweiter Berühung : AUS

2. Deckel des Batteriefachs lösen um das Fach zu öûnen.

7. Die Leuchte kann nun benutzt werden.

4. 3 neue Batterien einlegen. Bitte darauf achten, dass die 

Pole (+ und -) mit den Markierungen auf dem Fach 

übereinstimmen.

Bitte merken:

5. Batteriefach schließen und sicherstellen, dass es 

arretiert.

Nach 30 Minuten schaltet sich Octopus mit der automatischen 

Zeitschaltfunktion aus.

Batteriewechsel

Gebrauch Octopus

3. Alte Batterien (AA) entfernen indem man auf das >-> 

Ende der Batterien drückt.

· Bitte keine unterschiedlichen Batterietypen oder 

gleichzeitig gebrauchte und neue Batterien benutzen.

· Beim Einlegen der Batterien muss auf die richtige 

Polarität geachtet werden.

Der Octopus ist mit einem Druckschalter im Gesicht 

ausgestattet. 

S

icherheitshinweise 

 
-

 Wir empfehlen Montage nicht direkt über Kinderbetten! 

-

 Leuchten keinesfalls abdecken mit 

T

üchern, Decken etc.

 
-

 Leuchte bitte nur in trockenen Räumen montieren. 

-

 Halten Sie bitte ausreichend 

A

bstand von brennbaren Materialien.

 
-

 Nur vorgeschriebene W

a

tt

-

Zahl verwenden (siehe 

Ty

penschild).

 
-

 Leuchte nicht selbst reparieren, sondern Fachmann beauftragen oder 

e

inschicken an Hersteller

.

 
 
B

itte beachten: diese Leuchte ist kein Spielzeug! 

 
 
s

afety instructions 

 
-

 install light in dry rooms only 

-

 do not mount on inûammable surfaces 

-

 do not mount close to kids bed 

-

 never cover light with towels, sheets etc 

n

o higher wattage bulbs than indicated on tag or lampholder 

-

 in case of damage or if light doesn9t work: do not repair by yourself, 

s

end back to manufacturer or qualiûed electrician. 

 
P

lease note: an electric light is not a toy! 

 
 
C

onsignes de sécurité 

 
-

 installer seulement dans des pièces sèches 

-

 gardez d̀écart aux objets inûammables 

-

 ne pas installer prêt du lit de l9enfant 

-

 ne pas recouvrir la lampe avec des tissues etc 

u

tilisez seulement des ampoules correspondant aux spéciûcations 

i

ndiquées sur plaque ou douille 

-

 ne réparer pas la lampe vous même. Engagez un électricien ou 

r

envoyez la lampe au fabricant. 

 
A

ttention: und lampe électirque n9est pas un jeu! 

 
 
 
V

e

iligheidwaarschuwingen

 
 
-

 wij adviseren montage niet boven of direkt naast een kinderbed. 

-

 lampen nooit afdekken met een handdoek,laken etc. 

-

 lampen alleen monteren in droge ruimtes 

-

 genoeg afstand houden van brandbare materialen 

-

 alleen lampen met de voorgeschreven wattage gebruiken, zie het typeplaatje. 

-

 lamparmature333n niet zelf repareren. In geval van schade een vakman de Sicherheitshinweise 

 -
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-
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T
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bstand von brennbaren 

M
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a

tt
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.  B
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-

 genoeg afstand houden van brandbare materialen 

-

 alleen lampen met de voorgeschreven wattage gebruiken, zie 

h

et typeplaatje. 

-

 lamparmaturen niet zelf repareren. In geval van schade een 

v

akman de 

r

eparatie laten uitvoeren. Of terug sturen aan de fabrikant. 

L

et op : een elektrische lamp is geen speelgoed Mounting instructions ceiling lights 

 -

 Cover :  

T

hread the strings of the enclosed ûgures through the drilled holes and knot         together from 

i

nside 

 -

 Metal plate :  

F

irst ûx the wooden part of the light between the ceiling and the metall plate and ûx  the metall plate 

w

ith three bolts or dowels at the ceiling 

 -

 Electrical connection: Connect the three cables (blue, brown and yellow) of the  ceiling outlet with 

t

he corresponding cables of the ceiling light 

 -

 Screw in the energy-saving bulb (not part of our delivery) 

 -

 

A

ttach cover 

t

he light and lock by means of natural turn   

  M

ontageanleitung Deckenschalen 

 -

 Schale:  

F

äden der beigelegten Figuren durch die vorgebohrten Löcher fädeln 

 

 und von innen verknoten  

  

 -  Markierungspunkte entfernen  

  

 - Großer 

Te

ller: Stromzuleitung durch Öûnung führen,

 

zusammen mit der Holzplatte 

 

   an 3 Löchern an die Decke schrauben 

  

 - Stromanschluß Lüsterklemme 

o

 Blaue Zuleitung (N) 

o

 Braune Zuleitung (L) 

o

 Erde in die Mitte 

 

 

 

 - Energiesparleuchte eindrehen 

(

nicht im Lieferumfang enthalten) 

 -

 Schale aufsetzen und durch Drehen verriegeln 

 

 

M
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o higher wattage bulbs than indicated on tag or lampholder 

-

 in case of damage or if light doesn9t work: do not repair by 

y

ourself, 

s

end back to manufacturer or qualiûed electrician. 

 P

lease note: an electric light is not a toy! 

  C

onsignes de sécurité 

 -

 installer seulement dans des pièces sèches 

-

 gardez d̀écart aux objets inûammables 

-

 ne pas installer prêt du lit de l9enfant 

-

 ne pas recouvrir la lampe avec des tissues etc 

u

tilisez seulement des ampoules correspondant aux 

s

péciûcations 

i

ndiquées sur plaque ou douille 

-

 ne réparer pas la lampe vous même. Engagez un électricien ou 

r

envoyez la lampe au fabricant. 

 A

ttention: und lampe électirque n9est pas un jeu! 

   Ve

iligheidwaarschuwingen

  -

 wij adviseren montage niet boven of direkt naast een kinderbed. 

-

 lampen nooit afdekken met een handdoek,laken etc. 

-

 lampen alleen monteren in droge ruimtes 

-

 genoeg afstand houden van brandbare materialen 

-

 alleen lampen met de voorgeschreven wattage gebruiken, zie 

h

et typeplaatje. 

-

 lamparmaturen niet zelf repareren. In geval van schade een 

v

akman de 

r

eparatie laten uitvoeren. Of terug sturen aan de fabrikant. 

L

et op : een elektrische lamp is geen speelgoed Mounting instructions ceiling lights 

 -

 Cover :  

T

hread the strings of the enclosed ûgures through the drilled holes and knot         together from 

i

nside 

 -

 Metal plate :  

F

irst ûx the wooden part of the light between the ceiling and the metall plate and ûx  the metall plate 

w

ith three bolts or dowels at the ceiling 

 -

 Electrical connection: Connect the three cables (blue, brown and yellow) of the  ceiling outlet with 

t

he corresponding cables of the ceiling light 

 -

 Screw in the energy-saving bulb (not part of our delivery) 

 -

 

A

ttach cover 

t

he light and lock by means of natural turn   

  M

ontageanleitung Deckenschalen 

 -

 Schale:  

F

äden der beigelegten Figuren durch die vorgebohrten Löcher fädeln 

 

 und von innen verknoten  

  

 -  Markierungspunkte entfernen  

  

 - Großer 

Te

ller: Stromzuleitung durch Öûnung führen,

 

zusammen mit der Holzplatte 

 

   an 3 Löchern an die Decke schrauben 

  

 - Stromanschluß Lüsterklemme 

o

 Blaue Zuleitung (N) 

o

 Braune Zuleitung (L) 

o

 Erde in die Mitte 

 

 

 

 - Energiesparleuchte eindrehen 

(

nicht im Lieferumfang enthalten) 

 -

 Schale aufsetzen und durch Drehen verriegeln 

 

 

M
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T
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rilled holes and knot   together from inside 

 -

 Metal plate :  

F

irst ûx the wooden part of the light between the 
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eiling and the metall plate and ûx  the metall plate 

w

ith three bolts or dowels at the ceiling 

 -

 Electrical connection: Connect the three cables 

(

blue, brown and yellow) of the  ceiling outlet with the 

c

orresponding cables of the ceiling light 

 -

 Screw in the energy-saving bulb (not part of our 

d

elivery) 

 -
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ith three bolts or dowels at the ceiling 

 -

 Electrical connection: Connect the three cables (blue, brown and yellow) of the  ceiling outlet with 

t

he corresponding cables of the ceiling light 
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 Screw in the energy-saving bulb (not part of our delivery) 

 -

 Attach cover the light and lock by means of natural turn   

 Mo
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S

icherheitshinweise 

 
-

 Wir empfehlen Montage nicht direkt über Kinderbetten! 

-

 Leuchten keinesfalls abdecken mit 

T

üchern, Decken etc.

 
-

 Leuchte bitte nur in trockenen Räumen montieren. 

-

 Halten Sie bitte ausreichend 

A

bstand von brennbaren Materialien.

 
-

 Nur vorgeschriebene W

a

tt

-

Zahl verwenden (siehe 

Ty

penschild).

 
-

 Leuchte nicht selbst reparieren, sondern Fachmann beauftragen oder 

e

inschicken an Hersteller

.

 
 
B

itte beachten: diese Leuchte ist kein Spielzeug! 

 
 
s

afety instructions 

 
-

 install light in dry rooms only 

-

 do not mount on inûammable surfaces 

-

 do not mount close to kids bed 

-

 never cover light with towels, sheets etc 

n

o higher wattage bulbs than indicated on tag or lampholder 

-

 in case of damage or if light doesn9t work: do not repair by yourself, 

s

end back to manufacturer or qualiûed electrician. 

 
P

lease note: an electric light is not a toy! 

 
 
C

onsignes de sécurité 

 
-

 installer seulement dans des pièces sèches 

-

 gardez d̀écart aux objets inûammables 

-

 ne pas installer prêt du lit de l9enfant 

-

 ne pas recouvrir la lampe avec des tissues etc 

u

tilisez seulement des ampoules correspondant aux spéciûcations 

i

ndiquées sur plaque ou douille 

-

 ne réparer pas la lampe vous même. Engagez un électricien ou 

r

envoyez la lampe au fabricant. 

 
A

ttention: und lampe électirque n9est pas un jeu! 
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-

 wij adviseren montage niet boven of direkt naast een kinderbed. 

-

 lampen nooit afdekken met een handdoek,laken etc. 

-

 lampen alleen monteren in droge ruimtes 

-

 genoeg afstand houden van brandbare materialen 

-

 alleen lampen met de voorgeschreven wattage gebruiken, zie het typeplaatje. 

-
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-

 do not mount on inûammable surfaces 

-

 do not mount close to kids bed 

-

 never cover light with towels, sheets etc 

n

o higher wattage bulbs than indicated on tag or lampholder 

-

 in case of damage or if light doesn9t work: do not repair by 

y

ourself, 

s

end back to manufacturer or qualiûed electrician. 
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lease note: an electric light is not a toy! 
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-
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u
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-
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  -

 wij adviseren montage niet boven of direkt naast een kinderbed. 

-

 lampen nooit afdekken met een handdoek,laken etc. 

-

 lampen alleen monteren in droge ruimtes 

-

 genoeg afstand houden van brandbare materialen 

-

 alleen lampen met de voorgeschreven wattage gebruiken, zie 

h

et typeplaatje. 

-

 lamparmaturen niet zelf repareren. In geval van schade een 

v

akman de 

r

eparatie laten uitvoeren. Of terug sturen aan de fabrikant. 

L

et op : een elektrische lamp is geen speelgoed Mounting instructions ceiling lights 

 -

 Cover :  

T

hread the strings of the enclosed ûgures through the drilled holes and knot         together from 

i

nside 

 -

 Metal plate :  

F

irst ûx the wooden part of the light between the ceiling and the metall plate and ûx  the metall plate 

w

ith three bolts or dowels at the ceiling 

 -

 Electrical connection: Connect the three cables (blue, brown and yellow) of the  ceiling outlet with 

t

he corresponding cables of the ceiling light 

 -

 Screw in the energy-saving bulb (not part of our delivery) 

 -

 

A

ttach cover 

t
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   an 3 Löchern an die Decke schrauben 
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o

 Blaue Zuleitung (N) 

o

 Braune Zuleitung (L) 

o

 Erde in die Mitte 

 

 

 

 - Energiesparleuchte eindrehen 

(

nicht im Lieferumfang enthalten) 

 -

 Schale aufsetzen und durch Drehen verriegeln 
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 Electrical connection: Connect the three cables 
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orresponding cables of the ceiling light 
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 Screw in the energy-saving bulb (not part of our 
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